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See the notice on TED website 235719-2016 - Concurso
Itália-Santa Giusta: Serviços auxiliares dos transportes por vias navegáveis
OJ S 131/2016 09/07/2016
Anúncio de concurso
Obras

Directiva 2004/18/CE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti — Capitaneria di Porto di Oristano

: Porto Industriale di Oristano — Località CirrasEndereço postal
: Santa GiustaLocalidade

: 09096Código postal
: ItáliaPaís

 Correio eletrónico: cporistano@pec.mit.gov.it
: +39 078372262Telefone

: +39 0783359933Fax
Endereço(s) Internet:
Endereço geral da autoridade adjudicante: http://www.guardiacostiera.gov.it/oristano

:Para obter mais informações, consultar
o endereço indicado acima
O caderno de encargos e documentos complementares (nomeadamente para o diálogo 

:concorrencial e para um Sistema de Aquisição Dinâmico) podem ser obtidos consultando
o endereço indicado acima

: As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Tipo de autoridade adjudicante
Ministério ou outra autoridade nacional ou federal, incluindo as respetivas repartições 
regionais ou locais

Atividade principal
Serviços públicos gerais

O contrato é adjudicado por conta de outras autoridades adjudicantes
A autoridade/entidade adjudicante procede à aquisição por conta de outras autoridades 
adjudicantes: não

Secção II: Objecto do contrato

Descrição

Título atribuído ao contrato pela autoridade adjudicante
Avviso di pubblicazione ex art. 18 del Regolamento di esecuzione del Codice della 
Navigazione — istanza presentata dalla Corporazione Piloti del porto di Sant'Antioco, 
Portovesme e Oristano finalizzata ad ottenere il rinnovo della concessione per l'occupazione di 
un vano di 21,70 m² da asservire ad ufficio con propria sede di sottostazione di pilotaggio.

Tipo de contrato e local de execução ou entrega
Obras
Código NUTS

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/235719-2016
mailto:cporistano@pec.mit.gov.it?subject=TED
http://www.guardiacostiera.gov.it/oristano
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II.1.3. Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação acerca do acordo-quadro

Descrição resumida do contrato ou da(s) aquisição(ões)
Comune di Santa Giusta (OR) — Avviso di pubblicazione ex art. 18 del Regolamento di 
esecuzione del Codice della Navigazione — istanza finalizzata ad ottenere il rinnovo della 
concessione demaniale marittima n. quadriennale n. 06/2013 per l'occupazione di un vano di 
21,70 m² da asservire ad ufficio con propria sede di sottostazione di pilotaggio situato 
all'interno del fabbricato c.d. «Operatori Portuali» situato all'interno del Porto Industriale di 
Oristano — Richiedente: Corporazione Piloti del porto di Sant'Antioco, Portovesme e Oristano.

Código(s) CPV
63720000 Serviços auxiliares dos transportes por vias navegáveis

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: não

Lotes
Contrato dividido em lotes: não

Informação sobre as variantes

Quantidade ou âmbito do concurso

Quantidade total ou âmbito

Informação sobre as opções

Informação sobre as reconduções

Duração do contrato ou prazo de execução

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições relacionadas com o contrato

Cauções e garantias exigidas
Proficua utilizzazione della concessione e garanzia che il richiedente si proponga di avvalersi 
di questa per un uso che risponda ad un più rilevante interesse pubblico. Prima del rilascio 
della concessione, il concessionario dovrà provvedere a costituire apposita cauzione ex art. 17 
del Regolamento di esecuzione del Codice della Navigazione, fino alla concorrenza della 
somma non inferiore al doppio del canone annuale determinato, a garanzia degli obblighi che 
saranno assunti con la stipulanda concessione.

Principais condições de financiamento e modalidades de pagamento e/ou referência às 
disposições que as regulam

Forma jurídica que deve assumir o agrupamento de operadores económicos ao qual vai 
ser adjudicado o contrato

Condições de execução do contrato

Condições de participação
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Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição das condições: Adeguata capacità economico-finanziaria.

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição das condições:
Relazione tecnico-descrittiva contenente gli elementi essenziali in ordine alla gestione del 
bene demaniale marittimo (organico, macchinari, programma sviluppo attività...).

Informação sobre contratos reservados

Condições específicas para os contratos de serviços

Informação sobre uma profissão específica

Informação sobre o pessoal responsável pela execução do contrato

Secção IV: Procedimento

Tipo de procedimento

Tipo de procedimento
Concurso público

Informação sobre a limitação do número de candidatos que serão convidados

Informação sobre a redução do número de soluções ou propostas durante a 
negociação ou o diálogo

Critérios de adjudicação

Critérios de adjudicação

Informação acerca do leilão eletrónico

Informação administrativa

Número de referência atribuído ao processo pela autoridade adjudicante

Publicação anterior referente ao presente concurso
não

Condições para a obtenção do caderno de encargos e documentos complementares ou 
da memória descritiva
Prazo para a recepção de pedidos de documentos ou de acesso a documentos: 26.7.2016

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
26.7.2016

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Qualquer uma das línguas oficiais da UE
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IV.3.7. Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta

Condições de abertura das propostas

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso

Processo de recurso

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso

Data de envio do presente anúncio
5.7.2016


